
CZ SCORPION EVO-3™ 9MM LULA™ - MAGLULA LTD. CZ SCORPION
EVO-3 9MM LULA MAGAZINE LOADER

For CZ Scorpion EVO-3™ 9mm polymer magazines versions 1 and 2. All in one
loader and unloader! Simple to use in either mode Eliminates thumb pain and
injury Eliminates wear on feed lips Prolongs magazine life Lightweight and fits
in pocket Reliable in all weather Durable reinforced polymer

Attributes

Name: MAGLULA LTD. CZ SCORPION EVO-3 9MM LULA MAGAZINE LOADER
Manufacturer: MAGLULA LTD.
Product no.: 100024776
Mfr. No.: LU17B
Caliber: 9 mm (.355-.356)
Make: CZ
Model: Scorpion
Style: Range Loader
Delivery weight: 0.05kg
UPC: 858003000172
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CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™ MAGAZINE
LOADER Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du den CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazinlader gekauft hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem das Laden und Entladen von Polymermagazinen
einfacher und effizienter gestaltet wird. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende den Magazinlader immer wie vorgesehen und befolge die bereitgestellten Anweisungen.
Halte den Magazinlader außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Magazinlader vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Magazinlader nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufe, indem du die EU Safety GatePlattform überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Magazin vor der Verwendung des Laders leer ist.
Vermeide es, Finger oder andere Körperteile während des Ladens oder Entladens in die Nähe der
Zuführlippen des Magazins zu bringen.
Zwinge den Lader nicht, wenn er nicht reibungslos funktioniert; überprüfe auf Hindernisse oder Schäden.
Verwende den Lader in einer sicheren Umgebung, fern von Ablenkungen und Gefahren.
Trage bei Bedarf Schutzbrille, insbesondere in Schießumgebungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Ladegerät Auspacken: Entferne den Magazinlader vorsichtig aus der Verpackung.1.
Auf Beschädigungen Überprüfen: Überprüfe den Lader auf Anzeichen von Beschädigungen oder2.
Mängeln. Wenn du welche findest, verwende den Lader nicht.
Anweisungen Lesen: Mache dich mit den Komponenten des Laders und seiner Funktionsweise vertraut.3.

Verwendung

Laden des Magazins:1.

Halte den Magazinlader in einer Hand und das Magazin in der anderen.
Richte das Magazin auf den Lader aus und setze es in den vorgesehenen Bereich des Laders ein.
Lege eine Patrone in den Lader und drücke fest nach unten. Der Lader hilft dabei, die Patrone in
das Magazin zu schieben.
Wiederhole den Vorgang, bis das Magazin vollständig geladen ist.

Entladen des Magazins:2.

Setze das Magazin wie beim Laden in den Lader ein.
Verwende den Lader, um die Patronen aus dem Magazin zu drücken, und halte deine Finger von
den Zuführlippen fern.
Halte das Magazin während des Entladevorgangs in eine sichere Richtung gerichtet.



Lagerung:3.

Bewahre den Magazinlader an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
auf.
Halte den Lader in seiner Originalverpackung oder in einem speziellen Aufbewahrungskoffer, um
Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Magazinlader gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffprodukte.
Entsorge den Lader nicht im regulären Hausmüll, wenn er recycelt werden kann.
Wenn der Lader irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazinladers, siehe die Kontaktdaten
des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Danke, dass du dich für den CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazinlader entschieden hast. Wir hoffen, du
genießt die Vorteile, während du die bereitgestellten Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit hat für uns
Priorität.



CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™ MAGAZINE
LOADER Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. This product is designed to
enhance your shooting experience by making the loading and unloading of polymer magazines easier and more
efficient. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the magazine loader as intended and follow the instructions provided.
Keep the magazine loader out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the magazine loader before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the magazine loader if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the magazine is empty before using the loader.
Avoid placing fingers or any body part near the magazine feed lips during loading or unloading.
Do not force the loader if it does not operate smoothly; check for obstructions or damage.
Use the loader in a safe environment, away from distractions and hazards.
Wear protective eyewear if necessary, especially in shooting environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Loader: Carefully remove the magazine loader from its packaging.1.
Inspect for Damage: Check the loader for any signs of damage or defects. If any are found, do not use2.
the loader.
Read the Instructions: Familiarize yourself with the loader's components and how it operates.3.

Usage

Loading the Magazine:1.

Hold the magazine loader in one hand and the magazine in the other.
Align the magazine with the loader and insert it into the loader's designated area.
Place a round into the loader and press down firmly. The loader will assist in pushing the round into
the magazine.
Repeat the process until the magazine is fully loaded.

Unloading the Magazine:2.

Insert the magazine into the loader as instructed for loading.
Use the loader to push the rounds out of the magazine, ensuring that your fingers are kept clear of
the feed lips.
Keep the magazine pointed in a safe direction during the unloading process.

Storage:3.



Store the magazine loader in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the loader in its original packaging or a dedicated storage case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the magazine loader in accordance with local regulations for plastic products.
Do not dispose of the loader in regular household waste if it can be recycled.
If the loader is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader, please refer to
the manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

Thank you for choosing the CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. We hope you enjoy its benefits
while adhering to the safety guidelines provided. Your safety is our priority.



Instrucciones de Seguridad para el Cargador de
Cargadores CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™
Introducción
Gracias por adquirir el Cargador de Cargadores CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al hacer que la carga y descarga de cargadores de polímero sea más fácil y
eficiente. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cargador como se pretende y sigue las instrucciones proporcionadas.
Mantén el cargador fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el cargador antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el cargador si está dañado o no funciona correctamente.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades
correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando regularmente la plataforma de Seguridad
de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el cargador esté vacío antes de usar el cargador.
Evita colocar los dedos o cualquier parte del cuerpo cerca de los labios de alimentación del cargador
durante la carga o descarga.
No fuerces el cargador si no funciona suavemente; verifica si hay obstrucciones o daños.
Utiliza el cargador en un entorno seguro, alejado de distracciones y peligros.
Usa gafas de protección si es necesario, especialmente en entornos de tiro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desempaqueta el Cargador: Retira cuidadosamente el cargador de su embalaje.1.
Inspecciona en Busca de Daños: Verifica el cargador en busca de signos de daño o defectos. Si2.
encuentras alguno, no utilices el cargador.
Lee las Instrucciones: Familiarízate con los componentes del cargador y cómo funciona.3.

Uso

Cargando el Cargador:1.

Sostén el cargador en una mano y el cargador de polímero en la otra.
Alinea el cargador con el cargador y colócalo en el área designada del cargador.
Coloca una munición en el cargador y presiona hacia abajo con firmeza. El cargador ayudará a
empujar la munición dentro del cargador de polímero.
Repite el proceso hasta que el cargador esté completamente cargado.

Descargando el Cargador:2.

Inserta el cargador en el cargador como se indicó para la carga.
Utiliza el cargador para empujar las municiones fuera del cargador, asegurándote de mantener los



dedos alejados de los labios de alimentación.
Mantén el cargador apuntando en una dirección segura durante el proceso de descarga.

Almacenamiento:3.

Almacena el cargador en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén el cargador en su embalaje original o en un estuche de almacenamiento dedicado para
prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cargador de acuerdo con las regulaciones locales para productos de plástico.
No deseches el cargador en la basura doméstica regular si puede ser reciclado.
Si el cargador está dañado más allá de su reparación, contacta a tu instalación local de gestión de
residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Cargador de Cargadores CZ Scorpion EVO3™ 9MM
LULA™, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje o la documentación del
producto.

Gracias por elegir el Cargador de Cargadores CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™. Esperamos que disfrutes de sus
beneficios mientras cumples con las directrices de seguridad proporcionadas. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de Sécurité pour le Chargeur de
Chargeurs CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™
Introduction
Merci d'avoir acheté le chargeur de chargeurs CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir en facilitant le chargement et le déchargement des chargeurs en polymère.
Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée
du produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le chargeur comme prévu et suis les instructions fournies.
Garde le chargeur hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte le chargeur avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le chargeur s'il est endommagé ou en panne.
Signale toute expérience de produit dangereux ou accident aux autorités appropriées.
Reste informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le chargeur est vide avant d'utiliser le chargeur.
Évite de placer tes doigts ou toute autre partie du corps près des lèvres d'alimentation du chargeur
pendant le chargement ou le déchargement.
Ne force pas le chargeur s'il ne fonctionne pas correctement ; vérifie la présence d'obstructions ou de
dommages.
Utilise le chargeur dans un environnement sûr, loin des distractions et des dangers.
Porte des lunettes de protection si nécessaire, surtout dans les environnements de tir.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Déballer le Chargeur : Retire soigneusement le chargeur de son emballage.1.
Inspecter les Dommages : Vérifie le chargeur pour tout signe de dommage ou de défaut. Si des2.
dommages sont trouvés, ne pas utiliser le chargeur.
Lire les Instructions : Familiarisetoi avec les composants du chargeur et son fonctionnement.3.

Utilisation

Chargement du Chargeur :1.

Tiens le chargeur dans une main et le chargeur de munitions dans l'autre.
Aligne le chargeur avec le chargeur et insèrele dans la zone désignée du chargeur.
Place une cartouche dans le chargeur et appuie fermement. Le chargeur aidera à pousser la
cartouche dans le chargeur de munitions.
Répète le processus jusqu'à ce que le chargeur soit complètement chargé.

Déchargement du Chargeur :2.

Insère le chargeur dans le chargeur comme indiqué pour le chargement.
Utilise le chargeur pour pousser les cartouches hors du chargeur, en t'assurant que tes doigts
restent éloignés des lèvres d'alimentation.



Garde le chargeur pointé dans une direction sûre pendant le processus de déchargement.

Stockage :3.

Range le chargeur dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde le chargeur dans son emballage d'origine ou dans un étui de rangement dédié pour éviter
les dommages.

Instructions d'Élimination
Élimine le chargeur conformément aux réglementations locales concernant les produits en plastique.
Ne pas jeter le chargeur dans les déchets ménagers ordinaires s'il peut être recyclé.
Si le chargeur est endommagé audelà de la réparation, contacte ton installation de gestion des déchets
locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le chargeur de chargeurs CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™,
merci de te référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci d'avoir choisi le chargeur de chargeurs CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™. Nous espérons que tu
apprécieras ses avantages tout en respectant les directives de sécurité fournies. Ta sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il CZ SCORPION EVO3™
9MM LULA™ MAGAZINE LOADER
Introduzione
Grazie per aver acquistato il CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Questo prodotto è progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro rendendo il caricamento e lo scaricamento dei caricatori in polimero più
facile ed efficiente. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il caricatore come previsto e segui le istruzioni fornite.
Tieni il caricatore lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona il caricatore prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il caricatore se è danneggiato o non funziona correttamente.
Riporta eventuali esperienze di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il caricatore sia vuoto prima di utilizzare il loader.
Evita di posizionare le dita o qualsiasi parte del corpo vicino alle labbra di alimentazione del caricatore
durante il caricamento o lo scaricamento.
Non forzare il loader se non funziona in modo fluido; controlla la presenza di ostruzioni o danni.
Utilizza il loader in un ambiente sicuro, lontano da distrazioni e pericoli.
Indossa occhiali protettivi se necessario, specialmente in ambienti di tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Sganciare il Loader: Rimuovi con cura il caricatore dalla sua confezione.1.
Ispezionare per Danni: Controlla il loader per eventuali segni di danni o difetti. Se ne trovi, non2.
utilizzare il loader.
Leggi le Istruzioni: Familiarizzati con i componenti del loader e con il suo funzionamento.3.

Uso

Caricamento del Caricatore:1.

Tieni il caricatore in una mano e il loader nell'altra.
Allinea il caricatore con il loader e inseriscilo nell'area designata del loader.
Inserisci una munizione nel loader e premi saldamente verso il basso. Il loader assisterà nel
spingere la munizione nel caricatore.
Ripeti il processo fino a quando il caricatore è completamente carico.

Scaricamento del Caricatore:2.

Inserisci il caricatore nel loader come indicato per il caricamento.
Usa il loader per spingere le munizioni fuori dal caricatore, assicurandoti che le tue dita rimangano
lontane dalle labbra di alimentazione.
Mantieni il caricatore puntato in una direzione sicura durante il processo di scaricamento.



Conservazione:3.

Conserva il caricatore in un luogo fresco e asciutto lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni il loader nella sua confezione originale o in un apposito contenitore per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il caricatore in conformità con le normative locali per i prodotti in plastica.
Non smaltire il loader nei rifiuti domestici regolari se può essere riciclato.
Se il loader è danneggiato oltre la riparazione, contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o nella
documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per aver scelto il CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Speriamo che tu possa
godere dei suoi vantaggi rispettando le linee guida di sicurezza fornite. La tua sicurezza è la nostra priorità.



CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™ MAGAZINE
LOADER Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Dette produktet er designet for å
forbedre skyteopplevelsen din ved å gjøre lasting og utlading av polymer magasiner enklere og mer effektivt.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid magasinladeren som tiltenkt og følg instruksjonene som er gitt.
Hold magasinladeren utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser magasinladeren før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Ikke bruk magasinladeren hvis den er skadet eller ikke fungerer som den skal.
Rapporter eventuelle usikre produktopplevelser eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU Safety Gateplattformen regelmessig.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at magasinet er tomt før du bruker laderen.
Unngå å plassere fingrene eller noen kroppsdel nær magasinets matekanter under lasting eller utlading.
Ikke tvang laderen hvis den ikke fungerer jevnt; sjekk for hindringer eller skader.
Bruk laderen i et trygt miljø, bort fra distraksjoner og farer.
Bruk vernebriller hvis nødvendig, spesielt i skytemiljøer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Pakk ut laderen: Fjern forsiktig magasinladeren fra emballasjen.1.
Inspiser for skade: Sjekk laderen for tegn på skade eller defekter. Hvis noen finnes, ikke bruk laderen.2.
Les instruksjonene: Bli kjent med laderens komponenter og hvordan den fungerer.3.

Bruk

Lasting av magasinet:1.

Hold magasinladeren i den ene hånden og magasinet i den andre.
Juster magasinet med laderen og sett det inn i laderens angitte område.
Plasser en patron i laderen og trykk ned med kraft. Laderen vil hjelpe til med å presse patronen inn
i magasinet.
Gjenta prosessen til magasinet er helt lastet.

Utlading av magasinet:2.

Sett magasinet inn i laderen som instruert for lasting.
Bruk laderen til å presse patronene ut av magasinet, og sørg for at fingrene holdes unna
matekantene.
Hold magasinet pekende i en trygg retning under utladingen.

Lagring:3.

Oppbevar magasinladeren på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.



Hold laderen i sin originale emballasje eller en dedikert oppbevaringsboks for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste magasinladeren i samsvar med lokale forskrifter for plastprodukter.
Ikke kast laderen i vanlig husholdningsavfall hvis den kan resirkuleres.
Hvis laderen er skadet utover reparasjon, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige
avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Takk for at du valgte CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Vi håper du nyter fordelene mens du
følger sikkerhetsretningslinjene som er gitt. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcje Bezpieczeństwa CZ SCORPION EVO3™
9MM LULA™ MAGAZYNKA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ładowarki magazynków CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, ułatwiając ładowanie i rozładowanie
polimerowych magazynków. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika po zasadach
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj ładowarki magazynków zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem i postępuj zgodnie z
podanymi instrukcjami.
Trzymaj ładowarkę magazynków z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdzaj ładowarkę magazynków przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj ładowarki magazynków, jeśli jest uszkodzona lub nieprawidłowo działa.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia z produktem lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów, regularnie sprawdzając platformę EU
Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że magazynek jest pusty przed użyciem ładowarki.
Unikaj umieszczania palców lub jakiejkolwiek części ciała w pobliżu krawędzi podawania magazynka
podczas ładowania lub rozładowania.
Nie wymuszaj działania ładowarki, jeśli nie działa płynnie; sprawdź, czy nie ma przeszkód lub uszkodzeń.
Używaj ładowarki w bezpiecznym środowisku, z dala od rozproszeń i zagrożeń.
Noszenie okularów ochronnych jest zalecane, szczególnie w środowiskach strzeleckich.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Rozpakowanie Ładowarki: Ostrożnie wyjmij ładowarkę magazynków z opakowania.1.
Sprawdzenie Uszkodzeń: Sprawdź ładowarkę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub wad. Jeśli2.
jakiekolwiek zostaną znalezione, nie używaj ładowarki.
Przeczytaj Instrukcje: Zapoznaj się z komponentami ładowarki i sposobem jej działania.3.

Użytkowanie

Ładowanie Magazynka:1.

Trzymaj ładowarkę w jednej ręce, a magazynek w drugiej.
Wyrównaj magazynek z ładowarką i włóż go do wyznaczonego miejsca w ładowarce.
Umieść nabój w ładowarce i mocno naciśnij. Ładowarka pomoże w włożeniu naboju do magazynka.
Powtarzaj proces, aż magazynek będzie w pełni załadowany.

Rozładowanie Magazynka:2.

Włóż magazynek do ładowarki zgodnie z instrukcjami dla ładowania.
Użyj ładowarki, aby wypchnąć naboje z magazynka, upewniając się, że palce są z dala od krawędzi
podawania.



Utrzymuj magazynek skierowany w bezpiecznym kierunku podczas procesu rozładowania.

Przechowywanie:3.

Przechowuj ładowarkę magazynków w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego.
Trzymaj ładowarkę w jej oryginalnym opakowaniu lub w dedykowanej torbie, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj ładowarkę magazynków zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów plastikowych.
Nie wyrzucaj ładowarki do zwykłych odpadów domowych, jeśli może być poddana recyklingowi.
Jeśli ładowarka jest uszkodzona poza naprawę, skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami
w celu uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ładowarki magazynków CZ Scorpion EVO3™ 9MM
LULA™, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub w
dokumentacji produktu.

Dziękujemy za wybór ładowarki magazynków CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™. Mamy nadzieję, że korzystanie z
jej zalet będzie przyjemne, a przestrzeganie zasad bezpieczeństwa zapewni Twoje bezpieczeństwo.



CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™ MAGAZINE
LOADER Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magasiinilataajan. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi helpottamalla polymeerimagasiinien lataamista ja purkamista. Lue tämä turvaohje opas
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä magasiinilataajaa aina tarkoitetulla tavalla ja noudata annettuja ohjeita.
Pidä magasiinilataaja lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista magasiinilataaja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä magasiinilataajaa, jos se on vaurioitunut tai ei toimi kunnolla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustaa säännöllisesti.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että magasiini on tyhjennetty ennen lataajan käyttöä.
Vältä sormien tai muiden kehon osien sijoittamista magasiinin syöttöhuulien lähelle lataamisen tai
purkamisen aikana.
Älä pakota lataajaa, jos se ei toimi sujuvasti; tarkista esteet tai vauriot.
Käytä lataajaa turvallisessa ympäristössä, kaukana häiriöistä ja vaaroista.
Käytä tarvittaessa suojalaseja, erityisesti ampumaalueilla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Purkaa Lataaja: Poista magasiinilataaja varovasti pakkauksestaan.1.
Tarkista Vauriot: Tarkista lataaja vaurioiden tai vikojen varalta. Jos sellaisia löytyy, älä käytä lataajaa.2.
Lue Ohjeet: Tutustu lataajan komponentteihin ja sen toimintaan.3.

Käyttö

Magasiinin Lataaminen:1.

Pidä magasiinilataajaa yhdessä kädessä ja magasiinia toisessa.
Kohdista magasiini lataajaan ja työnnä se lataajan määrättyyn alueeseen.
Aseta patruuna lataajaan ja paina alas lujasti. Lataaja auttaa työntämään patruunan magasiiniin.
Toista prosessi, kunnes magasiini on täysin ladattu.

Magasiinin Purkaminen:2.

Aseta magasiini lataajaan kuten lataamista varten.
Käytä lataajaa työntääksesi patruunat ulos magasiinista, varmistaen, että sormesi pysyvät
syöttöhuulien ulkopuolella.
Pidä magasiini turvallisessa suunnassa purkamisen aikana.

Säilytys:3.

Säilytä magasiinilataaja viileässä, kuivassa paikassa, pois suorasta auringonvalosta.



Pidä lataaja alkuperäisessä pakkauksessaan tai omassa säilytyskotelossaan vaurioiden
estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä magasiinilataaja paikallisten muovituotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä lataajaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se voidaan kierrättää.
Jos lataaja on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magasiinilataajasta, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotteen asiakirjoissa.

Kiitos, että valitsit CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magasiinilataajan. Toivomme, että nautit sen eduista
noudattaen annettuja turvaohjeita. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™ MAGAZINE
LOADER Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du har köpt CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att göra laddning och urladdning av polymermagasin enklare och mer
effektivt. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid magasinladdaren som avsett och följ de angivna instruktionerna.
Håll magasinladdaren utom räckhåll för barn och obehöriga individer.
Inspektera magasinladdaren före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte magasinladdaren om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Rapportera alla upplevelser av osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att magasinet är tomt innan du använder laddaren.
Undvik att placera fingrar eller andra kroppsdelar nära magasinets matningskanter under laddning eller
urladdning.
Tvinga inte laddaren om den inte fungerar smidigt; kontrollera för hinder eller skador.
Använd laddaren i en säker miljö, borta från distraktioner och faror.
Bär skyddsglasögon om det är nödvändigt, särskilt i skjutmiljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Packa upp laddaren: Ta försiktigt bort magasinladdaren från dess förpackning.1.
Inspektera för skador: Kontrollera laddaren för eventuella tecken på skador eller defekter. Om några2.
finns, använd inte laddaren.
Läs instruktionerna: Bekanta dig med laddarens komponenter och hur den fungerar.3.

Användning

Laddning av magasinet:1.

Håll magasinladdaren i ena handen och magasinet i den andra.
Justera magasinet med laddaren och sätt in det i laddarens angivna område.
Placera en patron i laddaren och tryck ner ordentligt. Laddaren hjälper till att trycka ner patronen i
magasinet.
Upprepa processen tills magasinet är helt laddat.

Urladdning av magasinet:2.

Sätt in magasinet i laddaren enligt instruktionerna för laddning.
Använd laddaren för att trycka ut patronerna ur magasinet, och se till att dina fingrar hålls borta
från matningskanterna.



Håll magasinet pekande i en säker riktning under urladdningsprocessen.

Förvaring:3.

Förvara magasinladdaren på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll laddaren i sin ursprungliga förpackning eller en dedikerad förvaringslåda för att förhindra
skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera magasinladdaren i enlighet med lokala regler för plastprodukter.
Kassera inte laddaren i vanligt hushållsavfall om den kan återvinnas.
Om laddaren är skadad bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekt
kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för att du valde CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Vi hoppas att du får njuta av dess
fördelar samtidigt som du följer de angivna säkerhetsriktlinjerna. Din säkerhet är vår prioritet.



CZ SCORPION EVO3™ 9MM LULA™ MAGAZINE
LOADER Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Tento výrobek je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že usnadní a zefektivní nabíjení a vyprázdňování polymerových zásobníků.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a správné
používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte nabíječ podle určeného účelu a dodržujte poskytnuté pokyny.
Uchovávejte nabíječ mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nabíječ na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte nabíječ, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate, abyste byli informováni o stahování výrobků.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím nabíječe se ujistěte, že je zásobník prázdný.
Vyhněte se umisťování prstů nebo jakékoli části těla blízko krmících rtů během nabíjení nebo
vyprázdňování.
Nepoužívejte sílu na nabíječ, pokud nefunguje hladce; zkontrolujte, zda nejsou překážky nebo poškození.
Používejte nabíječ v bezpečném prostředí, daleko od rozptýlení a nebezpečí.
Pokud je to nutné, noste ochranné brýle, zejména v prostředí střelby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Rozbalte nabíječ: Pečlivě vyjměte nabíječ z obalu.1.
Zkontrolujte poškození: Zkontrolujte nabíječ na jakékoli známky poškození nebo vad. Pokud nějaké2.
najdete, nabíječ nepoužívejte.
Přečtěte si pokyny: Seznamte se s komponenty nabíječe a jak funguje.3.

Používání

Nabíjení zásobníku:1.

Držte nabíječ v jedné ruce a zásobník v druhé.
Zarovnejte zásobník s nabíječem a vložte ho do určené oblasti nabíječe.
Vložte náboj do nabíječe a pevně stlačte dolů. Nabíječ pomůže zatlačit náboj do zásobníku.
Tento proces opakujte, dokud není zásobník plně nabitý.

Vyprázdnění zásobníku:2.

Vložte zásobník do nabíječe podle pokynů pro nabíjení.
Použijte nabíječ k vytažení nábojů ze zásobníku, přičemž se ujistěte, že vaše prsty jsou mimo
krmící rty.
Během procesu vyprázdnění držte zásobník směřující na bezpečnou stranu.



Skladování:3.

Skladujte nabíječ na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Uchovávejte nabíječ v původním obalu nebo v určeném úložném boxu, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíječ v souladu s místními předpisy pro plastové výrobky.
Pokud je možné nabíječ recyklovat, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Pokud je nabíječ poškozený a neopravitelný, kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader, prosím, odkazujte
na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali CZ Scorpion EVO3™ 9MM LULA™ Magazine Loader. Doufáme, že si užijete jeho
výhody při dodržování poskytnutých bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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